[bookmark: _Hlk93004660]ชื่อผู้รับใบอนุญาต (Licensee’s Name) :	
เลขที่ใบอนุญาต (Production License No.)	วันที่หมดอายุ (Expired Date) :	
รหัสผู้รับใบอนุญาต (Licensee ID) :	วันที่รายงาน (Report Date) : 	
ขอรายงานปริมาณการนำเข้า ส่งออก หรือนำผ่านวัสดุกัมมันตรังสี รายละเอียดดังต่อไปนี้ (To submit an report on the quantity and the status for import/export/transit of radioactive material(s) details as shown in the following table)
	ลำดับ
no.
	ลำดับรายการ
item no.
	ข้อมูลวัสดุกัมมันตรังสี
details of radioactive material
	หมายเหตุ
remarks

	
	
	นิวไคลด์กัมมันตรังสี
radionuclide
	การปิดผนึก
sealed/unsealed
	ลักษณะการใช้ประโยน์
application
	หมายเลขวัสดุกัมมันตรังสี
serial number
	

	
	
	
	ปิดผนึก
sealed
	ไม่ปิดผนึก
unsealed
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


[bookmark: _Hlk170290759]หมายเหตุ : กรณีช่องว่างไม่พอให้ใช้เอกสารแนบได้ (If there is not enough space, additional information can be attached on separate pages)
ทั้งนี้ ข้าพเจ้าขอรับรองว่าข้อความในรายงานปริมาณของวัสดุกัมมันตรังสีฉบับนี้เป็นความจริงและถูกต้องครบถ้วนทุกประการ (I hereby declare that the information, provided in this report is true, complete and correct to the best of my knowledge)
	
ลายมือชื่อ (Signature)………………………………………….…………………
ชื่อผู้รับใบอนุญาต (Licensee’s name) (…………………………………)
	
ลายมือชื่อ (Signature)……………………………………………..………………
ชื่อผู้รับใบอนุญาต (Licensee’s name) (…………………………………)


.................../......................../....................
วันที่ยื่นรายงาน (Submission Date)
หมายเหตุ :	กรณีมอบอำนาจให้ผู้อื่นกระทำการแทน ต้องแนบหนังสือมอบอำนาจ พร้อมสำเนาหลักฐานแสดงตนของผู้มอบอำนาจ (In case of giving an authority to another to act on your behalf, a power of attorney must be submitted with a copy of the principal’s identification.)

ผู้ประสานงาน (Coordinator)
(นาย (Mr.)/นาง (Mrs.)/นางสาว (Miss)) ชื่อ (Name) :	นามสกุล (Surname) :	
ตำแหน่ง (Position) :	
หมายเลขโทรศัพท์ (Telephone No.) : 	หมายเลขโทรศัพท์เคลื่อนที่ (Mobile No.) : 	
ไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์ (Email) : 	หมายเลขโทรสาร (Fax No.) :	

	[image: ]
	รายงานแสดงปริมาณการนำเข้า ส่งออก หรือนำผ่านของวัสดุกัมมันตรังสี
Report on the Quantity and the Status for Import/Export/Transit of Radioactive Material




เฉพาะเจ้าหน้าที่ (For official use only)		
เลขที่รับรายงาน : 	วันที่รับรายงาน : 	ชื่อผู้รับรายงาน : 	
หน้า 1 ของ 6 หน้า
		page 1 of 6 pages
คำอธิบายการกรอกตารางรายงานแสดงปริมาณของวัสดุกัมมันตรังสี
(Description how to fill details of the quantity and status of radioactive material in the table)
	หัวข้อ
title
	รายละเอียด
details

	ลำดับรายการ
item no.
	ให้ระบุลำดับรายการของวัสดุกัมมันตรังสีอ้างอิงจากใบอนุญาตนำเข้า ส่งออก หรือนำผ่านวัสดุกัมมันตรังสี ที่จะรายงานแสดงปริมาณของวัสดุกัมมันตรังสีรายการนั้น
Please specify the order of items of radioactive material referred to a valid license for possession or use of radioactive material reported the quantity and status of radioactive material in possession

	ข้อมูลวัสดุกัมมันตรังสี
details of radioactive material
	ให้ระบุข้อมูลวัสดุกัมมันตรังสีที่จะรายงาน ได้แก่ นิวไคลด์กัมมันตรังสี การปิดผนึก ลักษณะการใช้ประโยชน์ หมายเลขวัสดุกัมมันตรังสี ตามที่ระบุไว้ในใบอนุญาตมีนำเข้า ส่งออก หรือนำผ่านวัสดุกัมมันตรังสีที่อ้างอิง
Please specify details of radioactive material to be reported, including radionuclide, sealed or unsealed source, applications, serial number referred to a license for import or export or transit of radioactive material

	หมายเหตุ
remarks
	ให้ระบุข้อมูลประกอบการนำเข้า ส่งออก หรือนำผ่านเพิ่มเติม ดังนี้
นำเข้า 	นำเข้าหลังจากที่ได้ส่งออกไปเพื่อการสาธิต ใช้งานชั่วคราว ซ่อมแซม ปรับปรุง สอบเทียบ หรือปรับเทียบ นำเข้ามาครั้งแรก
ส่งออก	ส่งออกเพื่อการสาธิต ใช้งานชั่วคราว ซ่อมแซม ปรับปรุง สอบเทียบ หรือปรับเทียบ ส่งคืนต่างประเทศ
นำผ่าน	ดำเนินการนำผ่านแล้วเสร็จ
ทั้งนี้ หากไม่สามารถดำเนินการนำเข้า ส่งออก หรือนำผ่านภายในระยะเวลาที่ได้รับอนุญาตตามใบอนุญาตนำเข้า ส่งออก หรือนำผ่านวัสดุกัมมันตรังสีนั้น ให้ระบุสาเหตุที่ไม่สามารถดำเนินได้ประกอบในการรายงาน
ในกรณีอื่น ๆ ให้ระบุสาเหตุพร้อมแนบเอกสารหรือหลักฐานประกอบ (ถ้ามี)
Please specify additional details of import or export as follows
Import	Imported after a demonstration, temporary use, maintenance, development, or calibration Imported for the first possession or use
Export	Exported for a demonstration, temporary use, maintenance, development, or calibration etc.
Exported to manufacturer/supplier
Transit	Transit has been completed
If the import, export, or transit cannot be carried out within the period permitted by the license for import, export, or transit of radioactive material, please specify the cause or reason why radioactive material cannot imported, exported, or transited 
For others, please specify the cause or reason and attach supporting documents or evidence (if any)
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	รายงานแสดงปริมาณการนำเข้า ส่งออก หรือนำผ่านของวัสดุกัมมันตรังสี
Report on the Quantity and the Status for Import/Export/Transit of Radioactive Material







เอกสารหรือหลักฐานประกอบการรายงาน (Supporting documents or evidences for reporting)
· สำเนาใบขนสินค้าขาเข้าจากกรมศุลกากร (a copy of import declaration from Thai custom department)
· สำเนาใบขนสินค้าขาออกจากกรมศุลกากร (a copy of export declaration from Thai custom department)
· สำเนาใบอนุญาตนำเข้าหรือส่งออกหรือนำผ่าน (ถ้ามี) (a copy of a license for import/export/transit of radioactive material (if any))
· สำเนาเอกสารแสดงรายละเอียดของวัสดุกัมมันตรังสี (a copy of documents of radioactive material details)
· เอกสารกำกับวัสดุกัมมันตรังสี (source certification)
· รูปภาพที่แสดงรายละเอียดของวัสดุกัมมันตรังสีอย่างชัดเจน (a picture (or pictures) that clearly shows the details of radioactive material)
· อื่น ๆ โปรดระบุ (others, please specify)	
· เอกสารหรือหลักฐานประกอบอื่น ๆ โปรดระบุ (other documents or evidences, please specify)
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